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ABSTRAK 

Nama    : Zenobia Putri 
NIM    : 44220010034 
Program Studi  : Public Relations 
Judul Skripsi    : Pola Komunikasi Dan Adaptasi  Lintas Budaya Dalam 

     Perkawinan Campuran Indonesia-Belanda Dari Perspektif Istri 
Pembimbing  : Melly Ridaryanthi, Ph.D 

     Penelitian ini bertujuan untuk mengidentifikasi dampak gegar budaya yang dialami oleh 
pasangan dalam perkawinan campuran, menganalisis proses adaptasi lintas budaya yang 
dialami oleh individu dalam konteks perkawinan campuran, serta menganalisis 
pengalaman komunikasi lintas budaya dalam hubungan perkawinan campuran antara 
Indonesia dan Belanda, yang dapat berkontribusi pada keberhasilan hubungan keduanya. 
Fokus penelitian mencakup aspek gegar budaya dalam perkawinan campuran, adaptasi 
lintas budaya individu, dan pengalaman komunikasi dalam perkawinan campuran. 

     Tinjauan Pustaka penelitian ini terdiri dari tujuh penelitian terdahulu dengan kajian 
teoritis yang meliputi manajemen konflik, pola komunikasi, komunikasi keluarga, interaksi 
budaya, adaptasi lintas budaya dan interaksi social dalam perkawinan campuran. 

Paradigma penelitian ini menggunakan paradigma konstruktivisme dengan metode 
penelitian fenomenologi dan dengan pendekatan Kualitatif, ini mempunyai tujuan 
tersendiri terhadap suatu fenomena yang nantinya fenomena tersebut, kemudian 
dieksplorasi lebih jauh secara mendalam. Subyek penelitiannya meliputi istri yang berasal 
dari Indonesia dan menjalani perkawinan campuran. Penelitian ini menggunakan metode 
purposive sampling.  Teknik pengumpulan data yang digunakan dalam penelitian ini 
adalah wawancara secara mendalam semi-terstruktur. Hasil penelitian ini menyatakan 
bahwa gegar budaya yang di alami pasangan pada perkawinan campuran di Indonesia 
menunjukkan serangkaian perbedaan budaya yang unik dan dihadapi oleh pasangan 
tersebut, mulai dari perubahan aturan, birokrasi, perbedaan dalam budaya makan, selera 
makan, pola komunikasi, cara pandang hingga hambatan komunikasi yang dirasakan oleh 
informan terutama dalam hal bahasa yang Dimana dengan adanya keterbatasan berbahasa 
berpotensi memicu konflik dalam hubungan.  

Kata kunci: Perkawinan Campuran, Pola Komunikasi, Adaptasi lintas budaya, Gegar 

Budaya, Konflik. 
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ABSTRACT 

 

Name     : Zenobia Putri 

NIM     : 44220010034 

Study Program   : Public Relations 

Thesis Title    : Intercultural Communication and Adaptation Patterns 

                             Mixed Indonesian-Dutch Marriage from the Wife's Perspective 

Advisor              : Melly Ridaryanthi, Ph.D 

 

     This research aims to identify the impact of culture shock experienced by couples in 

mixed marriages, analyze the cross-cultural adaptation process experienced by individuals 

in the context of mixed marriages, and analyze cross-cultural communication experiences 

in mixed marriage relationships between Indonesia and the Netherlands, which can 

contribute to success. the relationship between the two. The research focus includes aspects 

of culture shock in mixed marriages, individual cross-cultural adaptation, and 

communication experiences in mixed marriages. 

     

 Literature Review This research consists of seven previous studies with theoretical studies 

covering conflict management, communication patterns, family communication, cultural 

interactions, cross-cultural conditions and social interactions in mixed marriages. 

 

This research paradigm uses a constructivist paradigm with phenomenological 

research methods and with a qualitative approach, it has its own objectives for a 

phenomenon which will then be explored further in depth. The research subjects included 

wives who came from Indonesia and were in mixed marriages. This research uses a 

purposive sampling method. The data collection technique used in this research was in-

depth semi-structured interviews. The results of this research state that the culture shock 

experienced by couples in mixed marriages in Indonesia shows a series of unique cultural 

differences faced by the couple, starting from changes in rules, bureaucracy, differences in 

eating culture, eating tastes, communication patterns, perspectives to obstacles. 

communication felt by the informants, especially in terms of language, where language 

limitations have the potential to trigger conflict in relationships. 

 

Keywords: Mixed Marriage, Communication Patterns, Cross-cultural Adaptation, Culture 

Shock, Conflict. 
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